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K e ll-e  béke?
Szentes, szept. 27.

Kezdettől fogva nyilvánvaló, 
hogy a normális pártközi viszo
nyok helyreállítása egyedül az 
ellenzéktől függ. A többség és 
a kormány ugyanis minden idő
ben óhajtotta és késznek nyi
latkozott előmozdítani azt, hogy 
az el'enzók minden megalázko
dás nélkül visszatérjen a rendes 
parlamenti működéshez. Ha ez
iránt kétsége lehetett valakinek 
eddig, azt is eloszlatja Tiszának 
legújabb hírlapi nyilatkozata.

Ami ugyanis az állítólagos al
kotmánysértést illeti, megdönt
hetetlen igazsággal mutatja ki 
Tisza, hogy ilyen nem történt. 
Egyetlen alkalommal a múlt év 
junius negyedikén történt, nem 
alkotmánysértés, hanem csupán 
az, hogy a többség a parla
menti munkaképesség érdekében 
eltekintett a házszabályok bizo
nyos rendelkezésétől. És ezt az 
egyetlen formasértést is nyom
ban jóvátette az arra egyedül 
hivatott és illetékes tényező: 
maga a parlament, melynek két

ségtelen többsége Írásbeli hatá
rozattal szankcionálta a forma
sértéssel hozott határozatot.

Hogy mennyire nincs igaza 
az ellenzéknek az alkotmány- 
sértés vádjában, azt világosan 
mutatja Andrássy zemplénme- 
gyei beszéde, melyben nyíltan 
beismerte, hogy a házelnöknek 
kötelessége a tanácskozás rend
jét biztosítani és a zavargást 
megszüntetni.

Kell e tehát béke, rendezett 
parlamenti helyzet az ellenzék
nek ? Ha igen itt az alkalom 
újra, megszerezheti azt magának 
és az országnak. Csak öntse 
konkrét és elfogadható alakba 
a reparációra vonatkozó kíván
ságát. Ha azonban az ellenzék 
nem fogadja el ezt az ajánlatot, 
akkor arról tesz bizonyságot, 
hogy az állítólagos alkotmány- 
sérelmet maga sem tartja távol- 
maradása valódi okának, hanem 
csak ürügyül használja azt fel 
a pártközi meghasonlás elmér
gesítésére, törvényhozói köteles
ségeinek megszegésére.

A rendőrség 
államosítása.

Szentes, szept. 27. 
Élénk figyelemmel kísérjük helyi

rendőrségünk működését s csodálat
tal adózunk azon önfeláldozó munkál
kodásért, melyet a közbiztonság ér
dekében kifejtenek. Ebből a testet- 
lolket ölő munkából kiveszi a részét 
ugv a rendőrségi tisztikar, mint a 
rtndórlegénység. A most lefolyt őszi- 
vásár alkalmával is tapasztaltuk, hogy 
a rendőrség három napon át talpon 
volt s alig pár órát pihent.

Ez igy sokáig nem mehet. A rend
őrök is emberek, akiknek nehéz sor
sán javítani kell. A kormány is átérzi 
ennek a szükségességét s ennélfogva 
a közigazgatás reformjában az első 
lépésnek a rendőrség államosításának 
kell lenni.

Teljesen megbízható forrásból kap
tuk az értesítést, hogy az erre vonat
kozó törvényjavaslat nemcsak hogy 
kész van a belügyminisztériumban, 
hanem a minisztertanács is foglalko
zott vele, sót előzetes királyi szank
ciót is nyert s igy még október hó 
vége felé az országgyűlés mindkét 
háza elé kerül s 1914 január 1-én 
életbe is lép.

A törvényjavaslat fontosabb rendel
kezései közül a következőket emel
jük ki:

Minden királyi ítélőtábla székhelyén 
főkapitányi állások szereztetnek. A 
főkapitányok és helyettes főkapitá
nyok közvetlen alárendeltjei a kerü
leti kapitányok lesznek, akik a kisebb 
városokban állanak a rendőrség élén. 
A főkapitányok hatásköre nemcsak a 
saját városukra, hanem a tábla terü
letére is kiterjed s az a jog és ha
talmi kör, mely eddig a főszolgabi- 
rákat s a törvényhatósági joggal 
felruházott és rendezett tanácsú vá
rosok polgármestereit illette meg, — 
rájuk száll át. A rendőrségi tisztvi
selőket a belügyminiszter nevezi ki. 
A legénység kinevezése a kerületi 
kapitányok joga lesz.

A törvény életbeléptetésétől kezdve 
a főkapitány Ítéletei nem a városi 
tanács, illetve az alispán elé kerülnek 
mint eddig, hanem mindjárt másod 
és utolsó fokban a belügyminiszter
hez, mely eddig harmadfokú ható
ság volt.

— Ünnepélyes megnyitás. A Do- 
bovszky József István építész által 
tervezett, gazdag magyar motívumok
kal diszlö uj róm. kath. népiskola 
ünnepélyes megnyitása ma vasárnap 
d. e. fél 11 órakor lesz. A megnyi
tási beszédet dr. Ullár István apái- 
plébános, pápai praelátus fogja tar
tani. Az ünnepélyre a hatóságok tag
jai lettek csak meghiva és az egy
ház tanács, mivel az ünnepély meg
tartására csak a zárt emeleti fo
lyosót lehet felhasználni.

TÁRCA.
A hamis bankó.

Irta: Kari Escher.
Ercole Broplio kitűnő hangulatban 

volt. Négy órát töltött ol kedvenc 
vendéglőjében, ahol a világ legpom
pásabb eledeleit ette és egy liter 
chiantit ivott utána, közben vidáman 
fecsegvén a pincérrel. Isteni lakoma 
volt, amilyenben csak a nagy urak
nak szokott részük lenni, nem csoda 
tehát, hogy olyan boldognak érezte 
magát, mint kívüle senki egész Flo- 
rencben1

Balszája szögletében cigarettával, 
kalapját szemére huzva, nvalkán és 
büszkén indult hazafelé, bár iilett 
volna, hogy némi lelkiismeretfurdalás 
rontsa nagy örömét. Egy arra haladó 
villamoskocsinak első perronjára állva,

m agas m űvészi sz ínvo nalon  á lló  f é n y k é p e k ,
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csakhamar elérte célját, a Visconti 
villát, ahol ö mint háziszolga volt 
alkalmazva.

Alig ért a házba, máris hallotta 
urának türelmetlen csengetését, moly 
öt hívta. Signor Visconti öreg, de 
nagyon elegáns, gazdag, de végtele
nül fukar ur, szobájába rendelte 
inasát.

Ercole úgy tett, mintha nem hal
lotta volna, hiszen semmi jót nem 
sejtett és iparkodott kihúzni az időt, 
de ura üvölteni kezdte nevét s neki 
— bár kedve ellenére — de rohanni 
kellett gazdája szobájába.

Signor Visconti felugrott, ahogy 
inasa belépett.

— Ercole, — kiáltotta — te vén 
bűnös, mi van veled. Te egy száz- 
lirás bankjegyet loptál könyvszekré
nyemből, te gazember te!

Ercole a vállát vonta.
— Én nem uram, — mondta ha

tározottan.

Signor Visconti legénye nadrág
zsebére ütött, ahonnan vidáman csen
gett fel az arany és ezüst pénz csen
gése.

— Ne hazudj, vén szamár — szólt 
Signor Visconti csendesen. — Úgyis 
megleszol büntetve. A bankó hamis 
volt és nincs két centisimo értéke. 
Az a német ur, aki ma reggel felke
resett, hagyta nálam. A vendéglős, 
akinél felváltottad, bizonyára észre
veszi a pénz hamis voltát és elküldi 
a rendőrséget a nyakadra. És akkor 
majd bezárnak téged és azt te meg 
is érdemied, vén szamár.

Ercole nagyon levert lett e felfe
dezésre és ahelyett, hogy bocsánatot 
kért volna, észnélkül rohant fel-alá 
a szobában.

— Pazeo io, asino io, idloto io 1 
kiabálta.

Signor Visconti nevetve nézte:
— És mit fogsz most csinálni?
— Mit tegyek uram ?

— Tulajdonképen lopás vétsége 
miatt azonnal ki kellene dobnom 
tégedet, szólt Signor Visconti, — de 
mivel te ilyen buta ördög vagy, még 
egyszer segítek rajtad, ámbár nem 
érdemied. Siess a városba és nézd, 
hogy visszakapjad azt a százast, mi
előtt a vendéglős túladott volna rajta. 
Bizonyára szépecskén elköltöttél be
lőle, érzem a borgezön, mi belőled 
árad. Ezt a pénzt természetesen visz- 
szafizeted, nekem a magadéból. Eredj, 
hord el magad!

Szó nélkül rohant el Ercole.
Signor Visconti megelégedetten dör

zsölte kezét. Ez most az egyszer 
pompásan sikerült. A százlirás ha
misnak mondott pénz a legvalódibb 
bankjegy volt. Ercole bizonyára azon
nal itt lesz vele s akkor ö megmondja 
neki az igazat, hadd pukkadjon a 
fickó. És ki fogja dobni, ahogy meg
érdemli.

Signor Visconti gazdag volt és
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A z ország
bizalma.

Szentes, szept. 27.

Érdekes kimutatást kaptunk 
illetékes helyről, amelyből kitű
nik, hogy a mai napig 49 tör
vényhatóság szavazott bizalmat 
a Tisza-kormánynak, mig 4 tör
vényhatóság a kormány kineve
zésit tudomásul vette. A kimu 
tatás itt következik. — Bizalmat 
szavaztak:

Marosvásárhely sz. kir. város, 
Turóczvármegye, Zombor szab. 
kir. város, Újvidék sz. kir. vá
ros, Biharvármegye, Barsvárme- 
gye, Temesvármegye, Kolozsvár 
sz. kir, város, Hódmezővásárhely 
város, Szeged sz. kir. város, 
Nagykükü llő vármegye, Szabadka 
sz. kir. város, Kolozsvármegye, 
Sopron sz. kir. város, Baja vá
ros, Zemplénvármegye, Kassa 
sz. kir. város, Temesvár sz. kir. 
város, Bács-Bodrogvármegve, To- 
rontálvármegye, Pozsony sz. kir. 
város, Selmecz-BéJabánya szab. 
kir. város, Arad sz. kir. város,. 
Szepesvármegve, Nagyvárad vá
ros, Debreczeu sz. kir. város, 
Ungvármegve, Baranyavármegve, 
Szatmárnéme'.i szab. kir. város, 
Borsodvármegye, Gömör= és Kis- 
hontvármegye, Hárornszékvárme- 
gye, Versecz város, Sáros várme
gye, í'gocsavármegye, Mosonvár- 
megye, Fehérvármegye, Jász- 
Nagykun-Szolnokvármegve, So- 
raogvvármegye, Kisküküllővárme- 
gye, Vasvármegye, Szolnok-Do- 
bokamegve, Nyitravármegve, He
vesvármegye, Biharvármegye, 
Pécs sz. kir. város, Udvarhely
vármegye, Szatmárvármegye és 
legutóbb, f. hó 22-én Zemplén
vármegye. (A bizalmatlansági 
indítványt 224 szóval 92 elle 
nében elvetették.)

uzsorás, de magát meglopva nőm 
szerette látni.

Látta maga előtt Ercole elhült po
fáját, mikor megtudja, hogy a bank
jegy valódi volt. Hogy fog visszasietni 
bocsánatot kérni. Ő pedig milyen dia
dalmasan meséli el a sikerült felül
tetést barátainak.

De Ercole, a szamár, alaposan el
rontotta a jó tréfát.

Este fél kilenckor tért vissza olyan 
diadalmas arccal és tartással, mint 
ijju isten Signor Visconti szobájába.

— Nos — kérdezte gazdája — 
megkaptad ?

Ercole igent intett.
— De nehéz sor volt — mondta 

és megtörülte izzadt homlokát. Az 
„Antico fattore“ vendéglőse ezzel 
fizetett egy földijének, aki neki húst 
és baromfit vásárol. Ez pedig Gior- 
gio, aki Fusiniban lakik a dómtéreo. 
Itt találtam meg egy kávéházhan.

— És mit mondtál neki?
— Én? Igen, hogy nincs-e nála 

hamis százlirás.
—  És ó?
— Dühös lett és meg akart verni. 

Akkor őszintén elmondtam neki min
dent. És minden vendég és miuden 
arra menő azt mondta a bankjegyre, 
hogy valódi.

„ S Z E N T E S és V ID É K E *

A kormány kineveztetését tu 
domásul vették :

Miskolcz város, Székesfehér 
vár város, Esztergom vármegye és 
Zalavármegye.

Értesítjük a közönséget, hogy az 
olcsóbb búzaárak folytán félbarna 
kenyerünk árát

g g gr* 2 4
fillérre szállítottuk ie.

A kenyérgyári kenyér tehát mától 
kezdve úgy gyárunkban és piactér. 
(Haris-ház) föüzletünkben, valamint

a kenyérgyári viszontelaúú kereskedfiknÉi
24 - W

fillérért árusittatik kilónként, a fehér
kenyér ára 28 fillér.

Legfinomabb tejes es vajas sülé-

mónyeis: kifli,
perec,

zsemlye.
valamint mindennemű különlegessé
gek, mint iuxus sütemények, ünnepi j 
és alkalmi kalácsok, tejes kenyér, 
pastrana, dessert, zsúrvekni stb.

tiszta tejjel, vajjal
a leggondosabb tisztasággal készül
nek a kenyérgyárban.

Kaphatók a gyárban és a viszont
eladóknál. Tisztelettel:

Első Szentesi Kenyérgyár 
Részvénytársaság.

E ladó  ház.
S áfrány -M ihály .u tca  82. szám ú 
ház e ladó  vagy  bérb ead ó . É r 
tek ezh e tn i S zen t A nna-u. 5. 
szám  a la tt. 1341.

15— 16 éves
p o lg á rit végzete leány 12 éves 
gyerm ek  uielié k o rrepe tito rnak  
fe lvéte tik . C im ak iadóh ivala lban .

— Ördögök. Ördögök — dörmögte 
Signor Visconti halkan. — Tisztára 
ördögi gazemberek!

— Igen — folytatta Ercole és pis
logott hozzá — végre is nekem jó, 
ha a vendéglős az én hamis pén
zemet . . ,

— A te pénzedet gazember?
— No igen. Az ön hamis pénzét 

uram nekiadja Giorgiónak és annál 
egyszerre valódivá válik.

Signor Visconti türelmetlenül csapott 
az asztalra.

— Hogy azonban megelégedett le
gyen és ne nevezhessen többé tol
vajnak, gondoskodtam arról, hogy 
másik hamis bankója legyen önnek, 
íme, tessék nézni, itt ezen az oldalon 
szakasztott százlirás, senki sem kétel- 
kedhetik benne. A másik felén azon
ban, ez ám a nagyszerű, rajta áll, 
hogy’ mi mindent lehiet a Santa Erice 
áruházában 48 centismiért venni.

Mosolyogva nyújtotta át gazdájá
nak a rosszul sikerült „bankócskát?*

— Meg van elégedve vele uram?
Signor Visconti dühöngött. De nem 

tehetett ezenkívül egyebet, hiszen ó 
maga mondta a valódi pénzt ha
misnak.

— És kié most a pénz, ami zse
bedben van gazember? Az a pénz,

ÚJDONSÁGOK.
Szántás, szept. 27.

— Csongrádvármegyei történelmi1 
és régészeti muzeum nyitva délután 
2—5-ig.

— Egy magyar filozófus emléke.
A besztercebányai Madách Társaság 
a város nagy szülöttjének dr. Böhm 
Károly kiváló filozófusnak a kolozs- ' 
vári egyetem volt tanárának s magyar 
akadémiai tagnak születési házát 
emléktáblával jelölte meg, ma törté
nik az emléktábla leleplezése. Egy 
meghívó Szentesre is jött. A Madách 
Társaság elnöksége báró Badánszky 
Antal országgyűlési képviselő és Csesz
nék Gyula polgármester meleg hangú 
meghívón hívták meg Petrovics Soma 
esperest, mint Böhm Károly — úgy
mond — egyedül életben maradt is- 
koiatarsát és kebelbarátját. Petrovics 
esperes köszönettel vette, a megem
lékezést s részt vesz ma Beszterce
bányán az ünneplésben.

— Negyven éves találkozója lesz 
Budapesten október 5-én azon, — 
ma mar igen tekintélyes állást el 
loglaló úri embereknek, — kk negy
ven évvel ezelőtt Münchenben, mint 
egyetemi hallgatóit az ottani magyar 
egyletet alakították. A találkozón részt 
vesz Szentesről Alt Miksa kir. mű-
szaki tanácsos is, ki ugyanakkor volt 
a Müncheni műegyetem hallgatója és> 
részt vett a magyar egylet alakitá 
sában.

— Dr. Csergő Károly hivatalában.
Legutóbbi számunk egyik cikkében 
hivatkozás történt dr. Csergő Károly 
vármegyei m. főjegyző betegségére. 
Mint örömmel értesülünk, dr. Csergő i 
Károly teljesen helyre állott egész- 1 
seggel már hazaérkezett és hivatalát 
elfoglalta.

— Utolsó nap a hadkötelesek je
lentkezésére. Az 1893. évben szüle
tett hadkötelesek szeptember havá
ban jelentkezni tartoznak a katona- 
ügyvezetőségnél. Akik ebbeli kötele
zettségüket elmulasztják, azokat a 
katonaügyvezető szigorúan megbün
teti, éppen azért ezuttai is felhívjuk 
a hadköteles ifjakat, hogy igyekez
zenek megmenekülni a szigorú ka
tonai büntetés élői.

— Felhívás a nőkhöz! Mindazon 
hölgyek, kik adnak valamit arra, hogy : 
szép tiszta legyen az arcbőrük, ne I

amit a hamis bankjegyből kaptál , 
vissza ?

— Természetesen az enyém; hi- j 
szén ön maga mondta uram, hogy 
bankjegye két centoaimit sem ért.

Ez allén az érv ellen Signor Vis
conti mit sem tehetett, hacsak nem 
akarta magát blamálni.

— Takarodj a pokolba — kiáltott 
vörösre gyűlt arccal, — Menj a po 
kolba, mert nem tűrök tolvajt há
zamnál,

i — De Signor kérem, — méltat
lankodott az inas ártatlansága tuda
tában — hogyan jövök ahhoz, hogy 
tolvajnak nevezzen egy hamis ban
kóért, amelynek két centesimi ér
téke sem volt. Hiszen hoztam helyette 
másikat . . .

— Takarodj 1 . . .
Ercole büszkére emelt fővel indult 

kifelé és odakünn fütyürészve vé
gezte munkáját.

Signor Visconti pedig száz lírája 
fölé még egy jó tréfát is veszített, 
amit más esetben dicsekedve mon
dott volna el barátainak.

__ Vasárnap, síápiélíher 28.

legyen szeplőjük és pattanásaik, hasz
nálják biza ómmal a iíriegaor-féle 
Akácia arckrémet, púdert és- szappant. 
Ezen világhírű kozmetikai szerek bá
mulatos gyorsan tüntetik el a külön
féle arctisztátlanságot és meglepően 
finomítják, üdítik, szépítik a bőrt 
sőt azonkívül megvédik a hűvös, sze
les időjárás befolyásától. 1 tégely 
Kriegner-féle Akácia krémé 2 ko
rona, púder 1 korona, szappan 1 
korona minden gyógyszertárban és 
drogériában, de csak Kriegner-félét 
fogadjunk el. Postán minden rende
lést azonnal teljesít az egyedüli ké
szítő : Kriegner gyógyszertár, Buda
pest, Kálvin-tér.

—  Gépszerencséíisnség, Dómján 
József körfürészkezel: a Krausz test
vérek fakereskedésében volt alkal
mazva. Szorgalmas fiatal munkás volt 
s alig pár éve, hogy nősült. Munka
közben egy kis fadarab tévedt a 
körfűrész alá s azt Dómján ki akarta 
hirtelen venni. A körfűrész elkapta 
a jobb keze négy ujját, menten le
vágta, hogy csak a hüvelyk ujja ma
radt meg. A megcsonkított fiatal em
ber sebeit — nehogy elvérezzék — 
a gépész első segélyben részesítette 
s a sérült kezet elkötötte. Kötözés 
után bevitték a vármegyei közkór
házba. Felgyógyulása heteken át fog 
tartani.

—  Ásta Nielsen a m3zi ragyogd 
csillaga ma lép fel ismét a Tudomá
nyos Mozgószinház délutáni és esti. 
előadásain. Érdekes összhasonlitásra 
ad ez alkalmat a mozilátogató közön
ségnek. minthogy a legutóbbi előadá
sokon Ásta Nielsen hírhedt vetély- 
társait Susanne Grandaist és Henny 
Pórtent látták játszani. Aota Nielsen a 
a „Halál Sevillában** című ö felvo- 
násos spanyol drámában, lép fel ma. 
Ugyanezen az előadáson mutatja be 
az igazgatóság „Az úszó bástya** cirnü 
kémdrámát, , A jó tündér" cimü szí
nes mosét és két rendkívül érdekes 
humoros képet. A szenzációs nagy
szabású felvételekben bővelkedő előd
adás jegyei a háznál egész nap előre 
válthatók.

—  Üldözött fenevad. Tirolból rüb- 
gönyzik : Az alpesi fenevad még min
dig bujkál és egyre szedi áldozatait. 
Nyilván „Berson** gummisarok van. 
a lábáD, hogy nem tudják kézzé-, 
keríteni.

—  Iparkamarai titkár látogatása,
A Szentesen létesített cipésztanfolyun 
megtekintésére Szabó László kamarai 
másodtitkár Szentesre érkezett- s itt 
egy napot töltött. A cipész tanfolyam 
— melynek tartama 100 tanórái a 
van tervezve s 4—5 hét alatt bevé
gezhető, — már biztosítottnak, te
kinthető, mert eddig 25 önálló cipész 
iparos és segéd jelentkezett.

—  Kiállítás bezárás. Hegedűs Ce
cília dr. Füsti Molnár Sándorné szép 
kiállítása, melyet a város közönsé
gének minden rétegéből számosán 
kerestek fel, mafdéiutáa 5 órakor lesz 
berekesztvo. A mai napot tehát hasz
nálja fel mindenki, aki a maga ne
mében páratlan kiállítást még meg 
akarja tekinteni.

— Szerencsétlenség. Pólyák Sán
dor 14 éves gépész kovács tanonc 
ráfot húzott egy kocsi kerékre a na
pokban. Húzás közben az ujja a ke- 
ráktalp közzé került s azt össze 
zúzta. Mestere Kovalik József azon
nal orvosi ápolás alá vétette s most 
otthon gyógykezelik. A baleset vélet- 
lenségból eredt.

— A körkemencében. Ifj. Zsoldos 
Ferenc körkemencéjénél f. hó 23-án 
Ugrai Eszter 38 éves téglagyári mun- 
kásnö a sarokban egymás tetején 
álló kiégett téglákat adogatták le, Ta
kács Imrével együtt a kihordó mun
kásoknak s Ugrai Eszter az egyik
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oldalon lejebb volt az adojatással 
mint Takács Imre s véletlensegbol 
azon téglával, melyet a többi közül 
levett, egy sor szélen álló téglát le
lökött. A leomlott téglasor Uj.rai Esz
ter kezefejére esett s jobb kezén zu- 
zddásokat szenvedett. A sérültet la 
kásán ápolják. A balesetért nem ter
hel senkit felelősség.

—  Ujoncbil Az ipartestület nagy
termében ma este 8 órakor veszi 
kezdetét a besorozott iparos ifjak 
•zártkörű nagy táncmulatsága. Ételek
ről és italokról a rendezőség gon
doskodott. A közönség körében nagy 
érdeklődés nyilvánul a táncmulatság 
iránt.

— 2000 gyeriyafényü iviámpávai 
szerelte fel a modern igényeknek 
mindenben megfelelő műtermét Frid- 
rich János fényképész. Ezentúl tehát 
este is lehet felvételeket készíttetni, 
ami különösen késői esküvőknél, 
bálák és borús idő alkalmával Dagyon 
fontos. Örömmel üdvözöljük ez uj 
vállalkozást és sok sikert kivonunk 
a mindenkor agilis és szorgalmas ki
tűnő fényképésznek Fridrich Jánosnak

Szentes város rendőrkapitányától. 

4531—kp. 1913.

H ir d e t m é n y .
Közhírré teszem, hogy a sertés- 

pestis (sertésvész) elleni védekezés 
tárgyában kiadott 1898. évi 9300 
számú földmivelésügyi miniszteri ren
delet hatályon kívül helyeztetett s 
ezen rendelet helyébe lépő 6COOO 
1913. számú F. M. rendelet folyó 
évi október hó 1-én lép életbe.

Ennnek alapján felhívom a sertés- 
birtokosokat, valamint mindazokat, 
kik sertések gondozásával vannak 
megbízva, hogy a birtokukban illetve 
gondozásuk alatt levő sertések meg
betegedését, vagy azok elhullását a 
rendőrkapitányságnak bejelenteni el 
ne mulasszák ; intézkedésemig a be
teg sertéseket az egészségesektől 
különítsék el, a fertőzött udvarokból 
sertéseket ki ne hajtsanak és azokba 
uj sertéseket bejelertés nélkül be ne 
hajtsanak és azokba uj sertéseket 
bejelentés nélküi be ne állítsanak, 
mert az ez ellen vétőket a legszigo
rúbban fogom megbüntetni.

Közhírré teszem, hogy a fertőzött 
udvarokból sertéseket fürösztés, ita
tás végett folyóba vagy tavakba haj
tani, sertéshuüákat azokba bedobni, 
továbbá sertésekkel házalni, vagyis 
sertéseket házról-házra, községról- 
községre járva, városon kívül eladni 
tilos.

Felhívom a sertésbirtokosokat, hogy 
a se.i.éspestis ellen idejében alkal
mazott vérsavóojtások''al, nemcsak a 
sertéspestis által okozott vesztesé
geket lehet jelentékeny mértékben 
csökkenteni, hanem a betegség ter
jedését is meg lehet akadályozni.

Végül felhívom a sertésbirtokoso
kat. hogy amennyiben lezárt terület
ről sertéseket akár levágás, akár 
pedig tovább tartás céljából elszállí
tani óhajtanak, ebbeli kérelmükkel 
minden esetben a rendőrkapitányi 
hivatalhoz forduljanak.

Szentes, 1913. évi szeptember hó 
20-án.

Zilahy
rendőrkapitány.

Ügynökök
varrógépeladásra fix fizetés és 
magas jutalékkal felvétetnek. 

Cím a kiadóhivatalban.

XXXXXXXXXXXXX

Színház.
Műsor.

Vasárnap d. u . : Cigányprímás, 
operett.

Vasárnap e ste : Éva, operett.
Hétfőn csak felnőttek számára: Az 

einökné, bohózat.
Kedden: Egy éj párisban, operett.
Szerdán: Sztrájkol a gólya, énekes 

bohózat.
Csütörtökön: Lakályok, vígjáték.
Pénteken: Romeo és Juiia, tra

gédia.
Éva férjhez megy. Molnár Janka, 

színtársulatunk bájos énekesnője férj
hez megy és búcsút mond a szín
padnak, ahová annyi meleg, virá
gos este emléke fűzi. Lóránt Manó a 
Makói Takarékpénztár r. t. titkára a 
boldog vőlegény. Makón, ahol Ná
dasy színtársulata legutóbb játszott 
nem hatott a meglepetés erejével a 
közeli napokban kipattant érdekes 
eljegyzési hir, mert a beavatottak 
régen tudtak a készülő frigyről, mely 
hivatva lesz Molnár Jankát kiszakítani 
a kulisszák festett világából, a világot 
jelentő deszkákról, ahoi aránylag rö
vid művészi pályafutásában is nagy 
sikereket aratott. A szabadkai, makói 
és szentesi közönség kedvencéből igy 
lesz a makói úri társaság kedvence 
s bizton tudjuk, hogy a nagyon ro
konszenves, bájos művésznőből ép 
oly szeretetreméltó, kedves makói 
uriasszony lesz s hogy az általános 
szeretet — melynek bizonyára örven
deni fog — feledtetni fogja vele azt 
a másik, festett világot.

Én vagyok a néni. Szerdán este 
alig fél ház előtt adták az „Én vagyok 
a néni“ cimü vigoperettet. A mulat
ságosabbnál mulatságosabb helyzet 
komikumokon felépült darab közép
pontján Heltai Hugó a társulat kitűnő 
komikusa mozgott. Minden mozdula
tát élénk derültség s nem egyszer 
zúgó tapsvihar követte. Mellette kü
lönösen Nádasyné brillírozott. Bájo
sak voltak Peterdi Etelka és Molnár 
Janka; kisebb szerepeikben tettszeiiek 
Inke Rezső, Komlős és Fenyő. Mind
három felvonásban a színpadon vol
tak Szendrey Pista ügyesen aki igye
kezett megoiaani a reáháruló feladatot 
és Kabos aki szerepét még csak meg
tanulásra sem méltatta. Egy kezdő 
színésztől több lelkiismeretességet 
vártunk volna. —.—

Róza néni. Lengyel Menyhértnek 
a Hálás utókor, a Tájfun hírneves 
szerzőjének Róza néni-jét láttuk csü
törtökön. A darab alkalmat nyújtott 
Nádasynénak arra, hogy a címszerep
ben kiforrott művészetének gazdag 
tárházával gyönyörködtesse a publi
kumot. A darab voltaképen ezért a 
szerepért készült, me:yet Lengyel T. 
Forrai Rózának, az uj szinésznemze- 
dék legkitűnőbb genre-szinésznöjének 
irt, kinek alakítását a budapesti Ma
gyar Színház közönsége és a fővárosi 
sajtó osztatlan tetszéssel fogadta. Nem 

i volt alkalmunk az eredeti kreálást 
j látni, de annyit mondhatunk, hogy 
i Nidasyné játéka a színtiszta müvé-
• szét volt. Az iró talán itt-ott kissé 
! nyersebbnek, számítóbbnak láthatta
• alakját, aki csak egy érzésben — a 
1 gyermekek szeretetéb8n tud fölen
gedni, de annyi bizonyos, hogy a 
rusztikus, józan, kissé nvelves pa
rasztasszony a Nádasvné alakításában 
közel férkőzött szivünkhöz. Az ö já
tékában a parasztasszony furfangos 
észjárása mellett mindig ott éreztük 
a szívnek melegét. És ezért nemcsak 
megbocsátottuk neki, hanem szinte

vele kívántuk, bár sikerülne terve, 
hogy becsempészhesse a kis kakuk- 
íiókát a becsületes, naiv Ráby Aladár 
uj családi szentélyébe. A darab kü
lönben a mai nagyvárosi élet képe. 
A leánya szépségére spekuláló anya, 
a színésznőnek készülő, elbukott, de 
uj szerelmében megtisztult leány, a 
léha, kártyából élő, de néha nagy 
érzésekre is képes csátitó unokatest
vér, a vagyona miatt mindenkiben 
leselkedő ellenséget látó apa és a 
nagyvárosok szomszédságában élő, 
törvénytelen gyerekeket tartó paraszt- 
asszony — mindnyájan az életből 
ellesett alakok, kiket az iró számos, 
pompás megfigyelésre va ló vonással 
jellemez. Egyedül a gazdag, naiv, 
becsületes ielkü fővárosi ifjú szemé
lyét nem hisszük típusnak. Talán 
akad néha egy ilyen is, de ez kivé
tel. Erkölcsi tendenciája nem sok, 
legfeljebb, amit Róza néni hangoztat, 
hogy az ártatlan leány szerencsétlensé
gében a felelősség és gazság mindig 
a férfié, amit becsületes ember két
ségbe sem von Egyébként az iró 
nem is akart egyebet, mint rámutat
ni arra, hogy ime, ilyen a nagyváros 
élete.

Az előadás lelke, a közönség tet
szésének feltétlen birtokosa, mint már 
említettük, Nádasvné volt. Érdeklő
déssel, mosollyal, szeretettel hallgat
tuk minden szavát, néztük minden 
mozdulatát. — Kedves jelenség volt 
Pintér Irma Gizije, kinek különösen 
a nagy jelenetekben voltak szívhez 
szóló hangjai. Az anya számitő ra 
vaszsága, hangos kétségbeesése jó 
tolmácsoláara találtak Burányinéban. 
Thuróczy Gyula a Ráby Aladár sze
repében ismét tanujelét adta annak, 
hogy intelligens, jellemző erővel ren
delkező színész, kinek egy-egy sze
replésétől mindig várunk valamit. 
Kár, hogy a harmadik felvonásban 
nem volt túlságosan megijedve az 
apja haragjától, mintha előre tudta 
volna, hogy ennek úgyis kibékülés 
lesz a vége. A csábitó unokatestvért 
Fenyő Aladár játszotta nem egyenlő 
sikerrel. Egyénisége nem feleit meg 
az ábrázolt alak léha, de amellett 
kedves bohémségének, inkán ideges 
volt, mint szeretetreméltó csibész. 
Igaz viszont, hogy a második felvonás 
nagy jelenete, amely egyúttal a leg
nehezebb feladat elé állította, mesteri 
erővel és nagy átérzéssel játszotta 
meg, tökéletes képét adva a végső 
szükségben lemondó és nagylelkű
ségre is képes ifjúnak. — a.

— Spmuka. Péntaken este csekély 
érdeklődés mellett adták a ,,Samuka“ 
cimü nyári bohózatot. A sok mókán 
nevetett ugyan a kisszámú publikum, 
de úgy hisszük, hogy magát a dara
bot nem volt érdemes Szentesen be
mutatni. A darab cselekménye ugyanis 
annyira sovány, hogy az előadó szí
nészek legjobb akarat mellett sem 
tudtak egyetlen elfogadható alakot 
produkálni.

Csak felnőtteknek. Hétfőn este 
kerül bemutatóra a Vígszínház ka
cagtató bohózata, melyet mindenütt 
nagy sikerrel adtak elő. Az „Elnökné“ 
igen szellemes és rendkívül mulat
ságos darab, de meglehetősen pikáns 
és épenséggel nem lányoknak való. 
Az előadásnak különös érdekességet 
kölcsönöz az a körülmény is, hogy 
fellép benne Nádasy József igazga’ó is.

Egy éj Párisban. Eysler Ödönnek 
a nagyhírű bécsi zeneszerzőnek egyik 
legszebb zenéjü nagy operettjét mu
tatják be kedden este színészeink. 
Az „Egy éj Párisban** vezető szere
peit: Peterdi Etelka, Molnár Janka, 
Nádasyné, Nagy Pál, Komlós Vilmos, 
Derenghy és Fenyőt Aladár jálszák, 
Közönségünk körében élénk érdek
lődés nyilvánul a gyönyörű muzsikáju 
operett bemutató előadása iránt.

Sztrájkol a gólya bemutatója. En
nek a darabnak igazán nem kell rek
lám, mert maga a cime is elárulja, 
hogy lehet mulatni rajta eleget. A 
„Sztrájkol a gólya** kedves muzsikáju 
vigoperett, a vígszínházban mutatták 
be először, ahol olyan rendkívüli si
kert aratott, hogy még ma is állan- 
dóan műsoron van. A darab vezető 
szerepeit a társulat legkiválóbb tag
jai játszák.

Lakájok. Hajó Sándornak a nagy
nevű magyar Írónak egyik leghatá
sosabb és legértékesebb darabjának 
bemutató előadásra készül most a 
társulat. Nap-nap után serényen foly
nak a próbák a kitűnő darabból, 
melynek vezető szerepeit : Verő 
Janka, Pintér Irma, Fenyő Aladár, 
Inke Rezső és Derenghy István ját
szák. A „Lakájok** bemutató előadá
sára különösen is felhívjuk közönsé
günk figyelmét.

Bérbeadandó
három  szobából és m e llék h e
ly iségekbő l álló lakás, is tá llók  
haszná la tta l v agy  annélkül d r. 
E cseri L a jo s  ügyvéd  S a rk a d i 
N. A ntal-u . 6. sz. házánál. 1339

K iadó lakás .
N éhai M agyar József tanácsnok  
házánál e g y  három  szobás la
kás, konyha , kam ra és m ellék- 
é p ü le tek k e l azonnal kiadó. É r
te k e zh e tn i özv. B attik  S án d o rn é  
úrnőnél F a rk a s  M ihály-utca
8. szám a la tt. 13 4 4

E ladó  ház.
A  szen tesi ref. egyház a  Jókai- 
utca  16. sz. a. S z e d e r  Im re - 
féle h áza t e lad ja . A ján la tok  az 
egyházi e ln ö k ség n é l te h e tő k .

Eladó házak.
Rákóczi Ferenc-utca 42. sz. ház és a 
Deák Ferenc-utca 97. sz. ház eladó. 
Értekezni lehet Rákóczi Ferenc-utca 
42. szám alatt Árgyellán Miklóssal.

Október 4-én szűre-
fa ia k  n a g y o n  jó  m ustra  m ár 
lö ib n . m ost le h e t nálam  e lő 
je g y e zn i. S zóllőm ben jó l b e é re tt 
lugassző llő  kapható . D r. Reis 
Samu. 1343

E ladó  föld-
I lé t és fél hold, alsó rét kurca- 
parton herének igen alkalmas, 
kertészetre is alkalmas. Kedvező 
fizetési feltételekkel eladó. É r
tekezhetni Horvát Gyula-utca 20. 
Kis Sándor tulajdonossal. 1320

Sürgős figyelmeztetés!
Ha illatszer, pipereszappan, koz

metikai, arc- és kézápolási, háztar
tási, hajápolási és általában minden
féle a kozmetikába vágó cikkeit a 
legjobbol a legjobbakat olcsóbban 
a legolcsobbnál akarja beszerezni,
úgy kérje a harmadik kiadásban 
most megjelent „illatszer és háztar- 

j tási értesítőnket" melyet ingyen és 
bérmentve küld :

„ H e z “
illatszer- és háztartási cikkek szak

üzlete nagyban és kicsinyben.
' Budapest. V ili Kőfaragó-utca 7,hz
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Szentesi Tudományos

mozgó-
színház

Nagy Ferencz-u. 3. sz. "̂ 58
Ma, Vasárnap

délután 5 és este S órakor
UVEttsor :

1. D inam it Club humorom

2 .3  Azuszóbástya
kémdráma 2 felvonásban.

4. A jó tündér, színes m ese
5. 6 7. 8. 9.

Halál Sevillában,
spanyol drám a 5 felv. Ásta Niel° 
sennel.

10. Maxi feje fáj, humoros.

Délutáni helyárak :
Díszpáholy 8 személyre 5 kor. 
Nagypáholy 5 személyre 3 kor. 
Bispáholy4 személyre 2* 40 kor 
Támlásszék 60 fii., I-ső hely 40 
fii., II. hely 30 fii., Hl. hely 20 
fii, Gyermek állójegy 10 fillér,

Esti helyérak:
Támlásszék 80 fii, I. hely 60 
fii., II. hely 40 fik, III. hely 30 
fik, Nagypáholy 4 kor., Kispá- 
holy 3 20 kor., Díszpáholy 8 
személyre 6 korona. Tíz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

Szentes város kat.-ügyosztályától. 
640—913. kü. sz.

Hirdetmény.
Felhívom az 1895. évbee szüle- 

letett népfelkelésre kötelezett ifja- 
hat, hogy a népfelkelői összeírásba 
leendő felvétel végett a városi 
katonaügyvezetői sivatalban leg
később szept. hó végéig annyival 
is inkább jelentkezzenek, mert az 
elmaradottakat szigorúan megbün
tetem.

Szentes, 1913 aug. hó 22.
BUGVI ANTAL,

1275. polgármesterhelyettes.

Dr. Endre Antalnak
szentesi halárban fekvő lapistói 
tanyáján, 20 darab 2 és fél 
éves szőke mangalica kocája, 
egy darab három és fél éves 
tenyész kanja, és 117 drb. ta
vaszi szőke mangalica malaca 
van eladó. — Értekezhetni a 
helyszínén közvetlen a lapistói 
vasúti megállóhely m elletti ta
nyáján.

Szentes város polgármesterétől. 
8935—1913. szám

H ird e tm é n y
A nem állami tulajdont képező 

köztenyésztésre sránt magánmé
nek vizsgálata folyó évi október 
hó 1-én délelőtt 9 órakor a város
háza udvarán fog megtartatni.

Erről a ménlótulajdonosokat 
azzal értesítem, hogy köztenyész
tésre szánt ménjeinket a vizsgá
latra vezessék elő.
. Szentes, 1913. évi szeptember 
ho 18-an.

Dr. Mátéffy Ferenc
polgármester.

Szentes város polgármesterétől. 

91 31 - 1913. sz.

H ird e tm é n y .
Szentes városában a Dóná- 

ton külterületi szülésznői állás 
lemondás folytán megüresedett 
Ezen állásra pályázatot hirde
tek.

Pályázhat minden feddhetlen 
előéletű okleveles szülésznő.

Pályázathoz m elléklendő ok
levél, erkölcsi bizonyitvány és 
születési bizonyitvány.

Szülésznői fize tés: évenként 
240 K. 120 K. lakbér.

A  megválasztandó szülésznő 
tartozik körzetéből hozzáforduló 
szegény szülőnőknek díjta lanul 
segédkezni.

A megválasztandó szülésznő 
körzetében tartozik lakni.

Pályázatok a polgármesteri 
hivatalhoz adandók be folyó évi 
október hó 31. d. u. 5 óráig.

Szentes, 1913 évi szeptember 
hó 25-én.

Dr. Mátéffy Ferencz,
po lgárm ester.

Árverési hirdetmény.
A lu líro tt zárgondnok köz

hírré teszem, m iszerint a zár
gondnoki kezelésem alatt álló 
Papp-Imre-féle szentlászlói és 
külsőecseri ingatlanokat a 1. 
évi október hó l» tő l kezdődő- 
lég egy évre a f. hó 29. nap
ján d. e. 11 órakor a szentesi 
kir. járásbíróságnál Végh Sán
dor bírósági végrehajtó szobá
jában megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
a szokásos gazdasági feltételek 
mellett haszonbérbe adom. A  
haszonbéri összeg fele azonnal, 
másik fele pedig 1914. évi áp
rilis  hó 24 ik  napján lesz tize 
tendő.

Füsti Molnár Sándor,
zárgondnok.

IJj I Hogy a közönség fokozottabb igé- |  I j l  
J • nyeit kielégetsem, műtermemet egy •

2000 gyeríyafényii iv- 
lámpával szereltem föl,

m ellyel a l e g k i t ű n ő b b  f é n y k é p e k  készülnek

este is!
K itűn ik  ennek a lámpának előnye, különösen késői es- 
kűvoknél, bálák alkalmával és a teli borús időkben, ami- 
kor a le? sütétebb este is a legszebb fénykép fölvételeket 
eszközölhetem. Remélve, hogy a közönség igyekezetemet 
méltányolni fogja és ezen újításomat minél többször igénybe 
veszi. Maradok kiváló tisz te le tte l:

Fridrich J. fényképész.
1338 (Görög udvar).

Ujoncz bál,
Ma vasárnap este, nagy b ú  

csú újonc bál lesz, feldíszített 
terembe, a volt 48-as körhelyi
ségében. Beléptid ij 1 kor. k í
sérők felét fizetik A  zenét az 
első magyar banda szolgálja. 
A mnlatni vágyó ifjúságot tisz
telettel meghívja.

Vince Pél
vendéglős.

L a f e i  és boltot
bérbeadandók Horváth Gyula- 
utca 32. számú háznál. Felvi
lágosítást ad Szabó Mihály tu
lajdonos a Szentesi Mezőgazda 
sági bankban. Esetleg a ház is

eladó.

Fontos értesítés.
Tisztelettel értesítjük a nb kö

zönséget, hogy illatszer és háztar
tási üzletünket a folytonosan emel
kedő forgalom akadálytalan lebo
nyolítása céljából, kénytelenek 
voltunk tetemesen megnagyobbítva 
áthelyezni:
Budapest, Vili. Kőfaragó-utca 7 

szám alá.
hol ezentúl mindennemű szak
mánkba vágó igényeket továbbra 
is a legkifogástalanabbul elégíthe
tünk ki.
Figyelem  !
Tekintve, hogy reményünket igen 
tisztelt vevőközönségünk b. párt 
fogásával minden tekintetben va
lóra váltotta, amit mi viszont mél
tóképpen honorálni akarunk, el
határoztuk hogy ezentúl minden 
hónapban egy ingyen bevásárlási 
napot rendezünk.

Minthogy ezen ingyen nap fel
tételeit itt részletezni — helyszűke 
miatt — nem lehet, kegyeskedjék 
erre vonatkozó részletes körleve
lünket kérni, melyet a most meg 
jelent 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnkkel együtt kívá
natra bárhová ingyen és bérmentve 
megküldünk Címünk : Parfumerie 
„Hez“ illatszertár és háztartási 
cikkek szaküzlete Budapest, V ili.

kér. Kőfaragó-utca 7.

Legújabb és legszenzációsabb moz- 
gókének

kerülnek színre ma'v a s á r n a p az

mozgókép színházban

F e k e t e  S a s .
Minden előadáson a nyári idény 
alatt 3 nagy sláger kép lesz leadva.

M jí is o i?  :
1, E gy alapos kúra humoros.
2. Erdő irtás Északameriká- 

ban, természetes.
3 M e ly ik  a kettő közzül 

humoros.
4. 5.

francia víg já ték 2 felvonásban. 
6, 7. 8.

A fe k e te  goin-
dráma 3 fel-ooiy dö . vonisban.

Előadások kezdődnek noníosan 
d. u. 5, este 8 és fél 9 érakor
Délutáni mérsékelt helyárak

Páholvszek 60 f i1!. I. hely 
40 fill, I I  hely 30 fillé r, 
gyermekjegy 10 fillér.

Esteli rendes helyárak:
Páholyszék 80 fii ,  I. hely 60 
fill., II. hely 40 f., I l i .  hely 
20 fillér.

Saját villamostelep.

Készpénzért,
esetleg 10— 15 éves tör
lesztésre

eladom,
Csongrád m. Mmdszenten a 
Piactéren levő

bér házam,
melyben virágzó divatáru 
üzlet és kényelmes lakások 
vannak. Évi 1540 kor. jö 
vedelmet hoz, Törlesztéses 
eladásnál a  mindenkori tőke 
tartozás után 5 százalék f i
zetendő, felvilágosítással 
szívesen szolgál F a rk a s  
L ajos  tulajdonos, R im a

szom bat, Gömör m egye. 1286

Olcsóbb lett 
a kölcsön.
Értesítem mindazon fö ldbirtoko
sokat, akiknek drága kamatú köl
csöne van, hogy 50 évre 6 ko
rona, 65 évre 5 kor. 70 fillé r 
tőke és kamat törlesztéssel első 
helyre folyósittatok. A kölcsön 
bármikor minden ráfizetés nélkül 
viszafizethető. T iszte lettel;

Ifj. FAZEKAS ANTAL
I. kér. Kurcrparti u. 27.
Szentes. 1263
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Flesch Lipót
üveg és porcellán- 

kereskedését a
lu th e rá n u s  
egvház é p ü 

letébe
a Szentes* Vidéki 
takarékpénz

tárral szembe
h e lyez i á t
A csongrádi járás főszolgabirájátöl 
2503 — 1913. szám.

P á ly á z a ti h ird e tn i ry .
A Csongrád nagyközségben el

halálozás folytán megüresedett, 
bárom évenként választás alá eső 
és évi 600 (liatszáz) korona fi
zetéssel javadalmazott községi 
ügyészi állásra pályázatot hirde
tek, s felhívom azokat, akik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy ügy
védi képesítésüket igazoló ok
mányaikat f. évi október hó 5-ig 
hiva falómnál nyujtság be.

A választást a képviselőtestület 
f. évi október hó 14-én d. e. 
10 órakor Csongrád község köz
házánál ejti meg.

Csongrád 1913 szeptember 12. 
FEKETE, főszolgabíró.

Az ázsiai kolera terjedését csakis a közönség köz
reműködésével lehet megakadályozni.

Feltétlenül szükséges, hogy minden házban legyen 
készleten megbízható fertőtlenitő-szer és használjuk azt 
a mosdóvizhez többszőr naponta, különösen h í  nagy- 
forgalmu helyeken fordultunk meg. A legtökéletesebb 
fertőtlenitő-szer a

L1SÖF0RM,
mely tudományosan ki van próbálva és feltétlenül biz
tosan és gyorsan hat. Előnyei a többi régi szerek felett, 
hogy olcsó, szagtalan, nem mérgező és a bőrt nem 
támadja meg. Eredeti üvegje 80 fillér (használati uta
sítással) és kapható az egész országban minden gyógy
szertárban és drogériában. Tegyen vele okvetlen kísér
letet. Nagybani fertőtlenítésre (iskolák, vcndég’ók, vál
lalatok, hatóságok stb. részére) ajánlatos az igen o'csó 
nyers-lysoformot kannákban vásaro’ni. Dr. Keleti és 
Murányi vegyészeti gyára, Újpest.

Szentes város kat.-ücyosztályától 
1057—1913. kü. sz.

Hirdetmény.
Felhívom az 1893 évben szüle

tett hadköteles ifjakat, hogy a 
hadkötelesek összeírásába leendő 
felvétel végett legkésőbb szept. hó 
30-ig a városi katonaügyvezetői 
hivatalban annyival is inkább je
lentkezzenek, mert különben szi
gorúan büntetetnek

Egyidejűleg figyelmeztetem a 
hadköteleseket, hogy akiknek csa
ládfenntartói, öröklött mezei ingaf- 
lanság tulajdonosai, jogcímén a 
a póttartalékba h lyezésre van 
igényük, vagy akár mint papok, 
papjelöltek kívánják a póttartalék
ba helyesési kedvezményt igénybe 
venni, szabályszerűen felszerelt 
kérvényüket legkésőbb a fősoro
zás napjáig a városi katonaügy
vezetőnél adják be.

Figyelmeztetem az egy éves és 
két éves önkéntesi szolgálatra jo 
gosult ifjakat is, hogy kérelmüket 
szintén legkésőbb a fősorozás 
napjáig terjesszék elő.

Idegen illetőségű, de Szentesen 
tartózkodó hadköteles ifjak is 
jelentkezni kötelesek.

A jelentkezés szóval vagy írás
ban teljesithető

Szentes, 1913. aug. hó 2l.
BU G VI ANTAL,

1276. polgármesterhelyettes.

Kiadó lakás.
Kristó Nagy Imrének Tors Kálmán 
utcai 8 sz, háza 4 szoba konyha 
mellékhelyiségekkel haszonbérbe 
kiadó.

JtlcgsztfraKozlatdbbhangszereket szállítja: 
Wagner „Hangszer-

Királjj“ Budapest. Józsel- 
í.örut 15. (Telefon.)

A milánói, párisi és londoni 
kiállításon az első díjjal 
kitüntetve.

Hegedű 16 drb. felszere
léssel 12 korona.

Jogásztárogató billen
tyűkkel 46 korona.

Kétsoros hangverseny 
harmonika 25 korona-

Beszélőgép, hatalmas 
hangú 40 korona.

Csodaréztrombita, erős,
6 korona.

Varázsfuvola ajándékkal 
4 korona.

Javítási szakműhelyek,
A v t c i í -  ,• , Fényképes árjegyzékM v n  ! Egyeljen a „Wágner névre s a lo  számra. Ingyen. n.

3§ylsfhslyiség
ksrssfsfiR

Szentesen, a központhoz közel, 
amely áll egy nagyterem, ahol 
táncmulatságot is lehetne ' ren
dezni, ezenkívül 4 kisebb helyi
ség 1 szoba-konyha és 1 kam
rából álló szolga lakás. Lehetőleg 
olyan helyiségre reflektálunk, 
ahol az udvaron kuglipályát is 
lehet felállítani Ajánlatok legké
sőbb október 24 ig Mácsay Fe- 
rencz címére I. Törzs Kálmán-u. 
12. kéretnek. 1C02

Tyúkszem,
bőrkeméDyedés, szemölcs 48 óra 
alatt eltűnik a „CANNABIN" 
használata ifán. üvegje 1 kor., 
postadijjal 1-40 kor. Három üveg 
bérmentve 3 kor.

E x c e ls io r
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja 
a kéz, láb és hcnaljizzadást. 1 
doboz 1 kor., postadijjal 1*40 K 
3 doboz bérmentve 3 kor.

Hizlalásra legalkalmasabb 40 
százalék phosphorsavat tartalmazó

Takarmánymész
mellyel a disznóknál nagyon 
könnyen 300 kiló hizlalási súly 
érhető el. Alkalmazható azonfe
lül baromfi, borjuk, juhok, mar
hák, ökrök és lovaknál. 4 és há
romnegyed kiló ára, mely hóna
pokig elég 4 kor. 80 fillé r után
véttel bérmentve.
Kapható mindenütt. Ahol nem 
lenne raktáron, megrendelhető 
utánvéttel vagy a pénz előzetes 
beküldése mellett a készítőnél:

I1.FME.

Ajándékba kap 30 
napig
minden rőfös árut vásárló 

10 K-ig vásárló 3 db. zsebkendőt, 
20 „  „  6 „  zsebkendőt,

vagy 1 delén kendőt.
30 ,, „  1 db. pepita tiszta

selyem kendőt.
40 „  „  1 db. delén blúzt

selyemmel hímezve.
50 „  „  4 méter dupla
széles posztót, vagy szövetet.

A fent elsoroltak min- 
* *  den teljesen ingyen. 
Menyasszonyok, kik 100 koronáig 
vásárolnak, ingyen koszorú és a 
legszebb selyemkendőt kapják.

A fűszeráruk is olcsóbbak. 
Fehér cukor süveggel 88 fillé r, 

1 kg. pörköletlen kávé 3 K.
1 kg. pörkölt kávé 4 K.

1 kg. festék minden színben a 
m i 48 fillé r volt, az most 40 fillé r 

1 liter fehér asztali bor a 
mi volt 88 fill, az most 80 f.

I. rendű hasábfa 1 mm- 2 60 K 
Saját érdeke mindenkinek,

hogy vásárolni

Hagy Albert,
üzletébe menjen, Vásárhelyi-u. 

8' Liebvert-ház.

Értesítés.
Tudatom a t. közönséggel, hogy 

a Berényi-féle gőzmalmot m e t  
vettem, újra felszereltem és az 
őrlést teljes üzemben folytatom.

Őrletni való előjegyezhető a 
malomban, vagy piactéri üzletem
ben és a csúvárjainknái.

A malomban liszt, dara és min
denféle gabonanemü kapható.

Szives pártfogást kér:
NOFFMAN JAKAB

kereskedő.
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Johann M a ria  F a r in a  Gegenüber dem Rudolfsp'.atz
—  -  ' — csakis ez a va’ódi ------------- z:

k ö l n i v í z ,  kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan
■ Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. c™— ---- -

-VT Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere-
j \ C  t e S S é K  e l I O g a m i l  je t i és egyedüli valódi, de sokszor utánzatt JOHANN MARIA 
FARINA Gecenüber dem Rudoifsplatz. Akkor sera kell eltogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölnivíz 
nnndert és kölniviz-szappaní, ha az itt jelzett eredni készítmény nem volna kapható az On lakhelyén, mer 
----------------  a világhírű cég magyarországi képviselete C

10S2

—  ti VllOglIHU c tg  —  —

Holczer Emil Zoltán, Budapest, V1H. kér., Szigetvári-utca 16. szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az e r e d e t i  m i n ő s é g .

M E G N Y Í L T
a főváros legelegánsabb, J©
legkényelmesebb és lég- I
olcsóbb szállodája 1PAKK SZÁLLÓBA

igen fényes éttermeivel 
és kávéházával Buda
pesten, a (Keleti) Központi 
pályaudvarral szemben. 
Baross'tér 10. szám.

©
OARA1 Á RM IN
szállodás és a Sorrentó-kávébáz- 
tulajdonosa.

fi ss»Wliífeaift
úgy a házban  mint az istá lló b an  a rend
szeres fertőtelenités szükséges. Ezen czéira 
pedig csak az egész világon fényesen kipróbált j

Pacócreo/rn -&s a  rso n
alkalmazható. L e g o lc s ó b b  és le g jo b b  

fe r tö ile n itő s z o r .  Mindenütt kapható. 
Szíveskedjék csak k iz á r ó la g

ízléses kivitelű

nyaiaWi,
mert olcsón és 
gyorsan kapja a

Köhögés, rekedtség 
és hurut ellen nincs 
jóba, mint a valódi

E i i h í l i ? .

I Hatásuk gyors és biz
tos, nagyon kellemes, 

| jó ízűek, a gyomrot 
’ nem ron'ják, az ét

vágyat elősegítik. A 
köhögési ingert, vala
m int a hangszálak k i- 

I fáradását megakadá
lyozzák. miért is éne
kesek, színészek, pa
pok, szónokok, állan
dóan használják. Do
hányzóknak nélkülöz

hetetlen a száj üdétésére és a dohányszag eltávolítására. —  Ára 1 
doboz 40 fillé r. — Kapható minden gyógyszertárban és drogériá
ban. —  Vásárlásnál vigyázzunk a „MenthomotG névre, melynek 
minden dobozán a fent látható 4 guóm alaknak rajta kell lennie I 

Syií £GGER J. HA, csász. és kir. udvari szállító, Bécs.

THIERHY A. gyógyszerész BALZSAMA

P a c o i in '1
P e a rs o n

L -W  i 1 kg csakis Ilyen 
ónnal elzárt bádog

■ .- rJ  , dobozban kérni.

Á ra  1 k o ro n 3  5 0  f i l lé r .
■ Kérném csakis a Pearson-féle szereket megkérni.
1 P A C O LIN  M E D O L  C R EO LIN
1  1 kg 1 kor.50 fillér R3h ellen) 100grSO fillér, 1 kg2 kor.40 fillér 
1 Kimerítő hasz:
1 H> évek ered

R aktár: Gunsat Lipót utóda 
cégnél Szentes.

iJöayviiYoiBilábaii.

■” li-l 5. B.

Ne fogadjon el más 
lámpát, mintTllGSítAM

felirásu valódi drótlámpát. §3?"

Hazai gyártm ány !!!
Óvakodjunk
utánzatoktó l! ------------------------------
O v f i i - t jn  ( íz  E g y e s ü l t  Iz z ó lá m p a  
és ’V illn u io s s f 'tg i l í . - T .  Ú jp e s t ,  4 .

Aliéin echler Bakam
A.Thienjr ló'Ktorada 

b«! Schlhdj-dewbra

Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, eny
híti a katarust, megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat meg.-züntet, 
valamint lázt, különösen jó hatású gyomorgörcs és kolika 
ellen. Gyógyhatású aranyér és altesti bántalmaknál. tisz
títja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznól, va
lamint az összes száj- és fogbetegségek, bülfögés ellen, 
megszűnteti a száj vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású 
pántlikagilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, 
orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülbán- 
talmak ellen kitüuő hatású. Minden háznál különösen in
fluenza, kolera vagy más járványoknál kéznél legyen, 

írjunk : Thierrv A. Óiangval-gvógy-
tárának Pregrada, Kohitsch rnoüett.

12 kis, vagy 6 dupia, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér 
Nagyobb rcndeléssknál jelentékeny árengedmény.

CHIERRY H. gyógyszerész egyedül valódi GENGIFOLIH k en őcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz. Használatos gye
rekágyas nőknél fájó emlők, tej megindítás, rekedés, emlő- 
keményedés ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt 
végtagok, c-onlszu. fekélyek, ülés. szúrás, lövés, vagy zuzódás 
által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer. Idegen tes
tek eltávolítására mint: üveg, szálka, por, serét, tüske stb. 
kinövések, karbunkulus, képződmények, valain nt rák ellen, 
féreg, rotkadás körömgvülés, hólyag, égési Hobelc, hosz- 
szu betegségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfájásnál, 

kipállás esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású, 
tégely ára K 3-60 a pénz előzetes bekül- 

GftT'éájp' dése esetén vagy utánvét mellett kapható. ‘í»§«$js 
Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gyógytárban 
Nagyban kapható Thalmayer és Seilz. Kochmeister utódai és Radanovits Test
vérek drogériákban Budapesten. — A hol nincs lerakat, ott rendeljünk 

(Rohitsch-Sauerbrunn 
mellett.) 1952

valamint
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Fényképészeti c ik k e k  szaküzlete.
cég kávé, csokoládé

£ V > e i l l *  és tea le r a k a t  a.

1 tr .  H a r u c k e r  
9  u t c a  7. s z .  a l a t t  ™

Ü október hó 1-én nyílik meg H
I l e n i n n g '  J á n o s  é s  l i a  drogériája 
a két o r o s z lá n h o z ,  l  i s z t c r t r o m

Ügynökök
minden vidéken szentképek áru

sításával

napi 10 k o ro n á t
kereshetnek mellékesen. 1 őke 
szükségtelen. Cseltől y biztosíték 
a  mintakollektióért megkivánta- 
tik. Nők is jelentkezhetnek. Aján
lati levélcím: Háziipari müinté- 
zet, Rákosszentmihály. 1307

8 k o ro n á é rt
küldök 4 és fél kiló (kb. 50 drb) 
sajtolásnál kevésbé megsérült fi

nom enyhe virágillata
p ip e re s za p p a n t,

rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, 
rezeda, jázmin és gyöngyvirág
ból szépen összeválogatva posta- 
utánvéttel : Autfenberg József

Budapest. 1307

Dobovszky József
és neje I. kerület Tóth József-u. 
2 számú házuk egészben, vagy 
felerészben is eladó, értekezni 
lehet a helyszínen a nap minden 
szakában. 1316

A n. é. közönség szives tudo
mására hozom, hogy egy öt ló- 
erejü

M otoros
favágógép et
szereztem be s azt

ju tányos
á ro n

bocsátom a közönség rendelke
zésére. Tisztelettel: Szűcs Lajcs 
Nyiri-u. 26. 107S

sz.áili^>6.uúa essth. 
íM 'i'iSI Ó.E n 'ÜT-T-

A félszázad ó ta  fe n n á lló

Hjlalji TCgla- 
í$ Mbzigeiö 
RészVény- 
társulatleg-l£itíin<5fc>t> minőségi!

Asbesf palája
minden lmsonló anyagot túlszárnyal.
Tűzálló, fagyálló, tetszetős és olcsó. 
Anyagot szállítunk, fedést vállalunk. 

IW * Kérjen árajánlatot,
L e g jo b b  a n ya g , le g jo b b  m un ka , 

L e g m e ssze b b m e n ő  jó tá llá s .

Képviselő Szentes és vidékére :
K rausz T estvérek  cég,
g ö z f t t r é s z  é s  g ő z m a l o m  S z e n t e s .

XXXXXXXXXXXXX
Kása Sándor
Vörösmarthy-u. 1 sz. házánál van a

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s !
olcsó építési mész és cementből Soha 
ki nem fogyó nagy raktár szén3l 
szecska, árpa kukorica korpa, tüzii 
fa kőszén, faszén koksz finom ró
zsakrumpliból. Villanyerőre beien 
dezeít daráló malmommal bárkinek 
vámért és pénzért tetszése szerin- 
darát kész'tek. A darának valót ná
lam olcsón beszerezhetik, és azt 
azonnal meg is őröljük. Ugyanott 
mindenfajta friss dara kapható, az 
őrni valóért házhoz elmegyek, meg
rendeléseket levelezőlapon is lehet 
tenni. Minden árut 50 kiló tó l kezdve 
házhoz szállít, szénát, árpát, kuko
ricát legmagasabb árban veszek.

xxxxxxxxxxxxx

VIRÁGOS T.EERENCZ
o k t ó b e r  1 -én  a  H a r i s h r t z b a u

ÁTVESZI TOLLÁK TESTVÉREK 
ÚRI-, NŐI- DIVATÜZLETÉT.
Hol a legújabb d .v a t d o l g o k  legolcsóbb 
s z a b o t t  ó,r m e l l e t t  k a p h a t ó k .

TURULCIPÖ lERflKAT.



„ S Z E N T E S  é s  V I D É K É * Vasárnap, szeptember 28.

->u

A Szentesi

Tudom ányos M ozgoszinház
műsor naptára.
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1913 október 2"án Mozgófényképujság, aktuális.
„ » Ki a bűnös ? Susanne Grandais a főszerepben.
„ „ A szemérmes szobor, humoros.
„  „  Az aviatikus és az újságíró felesége, Waldemar Psylanderrel.
„ „  Pali és az ékszeriolvajnő, komikus.

„ 5-én Francia vizeken, természetes felvétel.
„  „ Desdemona 2 felvonásban, Waldemar Psylanderrel.
„  „  Flórián a bálba siet, humoros.
„  „ Haláltánc, 4 felv. Ásta Nielsennel.
„  ,  A leleményes fiuk, humoros.

„  9-én Mozgóujság, aktuális.
„  „ A csata, indiai dráma 3 felvonásban.
„  „  Pajkos nővérek, humoros.
„  „  A múlt titka, 2 felv. Henny Portennel.
» „ Páti és az álnő, komikus.

. 12 ■én Mozgóujság, aktuális.
„  „  Nyári est kaland, Nordisk vígjáték 2 felvonásban.
n „  Pali és a hagyma, humoros.
„  „  Halálugrás, cirkusz-dráma L'Si Nebuska a főszerepben.

“  „  » Marcit kifestették, komikus.

.  16 •án Mozgóujság, aktuális.
» „  Sára grófnő, Nordisk vígjáték 2 felvonásban.
„  „  A megszökött kedvenc, humoros.
„  „  Az uzsorás veje, dráma 3 felv. Waldemar Psylanderrel.
s » Aki fiatal akar lenni, komikus.

19 -én Szenzáció.
.  23 án Mozgóujság, aktuális-
,  ,  Tenger és a szerelem hullámai, dráma 3 felv. Lisi Nebuska.
» ,  Maxi a kitartó szerelmes, humoros.
,  „ A  halottak némák, 2 felv. Henny Portennel.
„  „ Pali az elátkozott várban, komikus.

» 26 -án Mozgóujság, aktuális.
„ „  Boszorkánytüz, 4 felv. Saharet a főszerepben.
„  „  Deákcsinyek, humoros.
„  „  Amit az élet eltör, 3 felv. Waldemar Psylanderrel.
i, ,, Az elvarázsolt szoba, komikus.

30 =án Mozgóujság, aktuális.
„  „  Notre damei híd titka, 3 felvonásban.
„  „  Az ügyes borbély, humoros.
„  ii Ha az álarc lehull, 3 felv. Ásta Nielsennel.
i, „  Végzetes nyaralás, komikus,

november 2 án Kirándulás Edmundsklamba, természetes színes, 
i, „  Arizáth a Pánit papnő, dráma színes,
., n A lovag kalapja, humoros színes.
„  ,, Ő felsége a gyermek ? humoros színes.
„  „  Az alkohol áldozata, dráma 3 felvonásban.
„  „  Az elátkozott királyfi, hűm. színes,

,, 6 'á n  Mozgóujság, aktuális.
,, „  Az élet árnyai, 3 felv. Henny Portennel.
„  „  Maxi és a csecsemő, humoros.

„  A jelenkor bűne, 3 felvonásban Waldemar Psylanderrel.
„  „  Pali a fogorvosnál, komikus.

Képváltozás joga magasabbrangu képekre van megengedve.
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Nyomatott Székely Jozsei könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1913.


